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No. 7311. OPTIONAL PROTOCOL! TO THE VIENNA CON-
VENTION ON DIPLOMATIC RELATIONS,2 CONCERN-
ING ACQUISITION OF NATIONALITY. DONE AT
VIENNA, ON 18 APRIL 1961

The States Parties to the present Protocol and to the Vienna Convention on
Diplomatic Relations,® hereinafter referred to as * the Convention”, adopted by
the United Nations Conference held at Vienna from 2 March to 14 April 1961,3

Expressing their wish to establish rules between them concerning acquisition
of nationality by the members of their diplomatic missions and of the families
forming part of the household of those members,

Have agreed as follows :

Article T

For the purpose of the present Protocol, the expression * members of the
mission ”’ shall have the meaning assigned to it in Article 1, sub-paragraph (3),
of the Convention, namely ‘ the head of the mission and the members of the
staff of the mission”.

Article 1T

Members of the mission not being nationals of the receiving State, and
members of their families forming part of their household, shall not, solely by
the operation of the law of the receiving State, acquire the nationality of that State,

Article IIT

The present Protocol shall be open for signature by all States which may
become Parties to the Convention, as follows: until 31 October 1961 at the
Federal Ministry for Foreign Affairs of Austria and subsequently, until 31 March
1962, at the United Nations Headquarters in New York.

1In accordance with article VI (1), the Protocol came into force on 24 April 1964, the date
of entry into force of the Vienna Convention on Diplomatic Relations, in respect of the following
States, on behalf of which the instruments of ratification or accession (a) were deposited with the
Secretary-General of the United Nations on the dates indicated :

Tanganyika . . . 5 November 1962 Argentina . . . ., . 10 October 1963
Laos . . .. .. 3 December 1962 (a) Iraq . .. ... 15 October 1963
Yugoslavia . . . . 1 April 1963 Panama . . . . 4 December 1963 (a)
Madagascar .+« 31 July 1963 (a) Dominican Republic 14 January 1964

Subsequently, the Protocol came into force for Gabon on 2 May 1964 and for the United Arab
Republic on 9 July 1964, the instruments of accession having been deposited on behalf of these
States on 2 April and 9 June 1964 respectively.

2 See p. 95 of this volume.

® United Nations Conference on Diplomatic Intercourse and Immunities, Official Records, Vols, 1
and II (United Nations Publication, Sales Nos. : 61.X.2 and 62.X.1).
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Article IV

The present Protocol is subject to ratification. 'The instruments of ratifica~
tion shall be deposited with the Secretary-General of the United Nations,

Article V

The present Protocol shall remain open for accession by all States which
may become Parties to the Convention. The instruments of accession shall be
deposited with the Secretary-General of the United Nations.

Article VI

1. The present Protocol shall enter into force on the same day as the Convention
or on the thirtieth day following the date of deposit of the second instrument
of ratification or accession to the Protocol with the Secretary-General of the
United Nations, whichever date is the later.

2. For each State ratifying or acceding to the present Protocol after its entry
into force in accordance with paragraph 1 of this Article, the Protocol shall
enter into force on the thirtieth day after deposit by such State of its instrument
of ratification or accession.

Article VII
The Secretary-General of the United Nations shall inform all States which
may become Parties to the Convention :

(a) of signatures to the present Protocol and of the deposit of instruments
of ratification or accession, in accordance with Articles III, IV and V;

() of the date on which the present Protocol will enter into force, in
accordance with Article VI.

Article VIII

The original of the present Protocol, of which the Chinese, English, French,
Russian and Spanish texts are equally authentic, shall be deposited with the
Secretary-General of the United Nations, who shall send certified copies thereof
to all States referred to in Article ITI.

In wiTNESS WIHEREOF the undersigned Plenipotentiaries, being duly author-
ized thereto by their respective Governments, have signed the present Protocol.

DonE at Vienna, this eighteenth day of April one thousand nine hundred
and sixty-one.

No. 7311
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[The list of the names of States as they appear on signature pages in the original
copy of this Protocol is identical to that of the Vienna Convention on Diplomatic
Relations reproduced on pages 177 to 203 of this volume. Only the names of States
which signed this Protocol are printed herein.]

[La liste nominative des Etats figurant sur les pages de signature de I'exemplaire
original du présent Protocole est identique & celle de la Convention de Vienne sur

les relations diplomatiques, reproduite aux pages 177 a 203 de ce volume. Seul figure
ict le nom des Etats qui ont signé le Protocole.]

FoR ARGENTINA:
PouR L’ARGENTINE

FTREE:
3a ApresTHHY:
POR LA ARGENTINA:

D. Adolfo BarTasar EsTEVEZ
25 octobre 1961

For THE CENTRAL AFRICAN REPUBLIC:
PoUR 1A REPUBLIQUE CENTRAFRICAINE:
GAE 2 1] R 4

3a IlentpaabHoadpukanckyio Pecmybmuky:
Por LA RErPUBLICA CENTROAFRICANA: |

M. GALLIN-DOUATHE
28 mars 1962

For CHINA®
Pour LA CHINE:

I
3 Kuraii:
Por LA CHINA:

Hu Ching-yu
CuEN Tai-chu

Ne 7311



236 United Nations — Treaty Series

1964

For DENMARK:
Pour LE DANEMARK :
FHEE:

3a Janmo:

Por DINAMARCA:

H. H. SCHR@DER

For taE DomMinican REpuBLIC:
Pour 1A REPUBLIQUE DOMINICAINE:
EY R ML R

3a Jomunmkanckyo Pecny6mxy
Por 1.4 RepUBrLICA DOMINICANA:

Carlos SANCHEZ Y SANCHEZ

30 March 1962

For THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY:
Pour LA REPUBLIQUE FEDERALE D'ALLEMAGNE:
FEXR RPN AR

3a Perepatusuyio Pecnydinky Iepmanmm:

Por LA REpPUBLICA FEDERAL DE ALEMANIA:

K. H. KNAPPSTEIN
March 28th, 1962

For FINLAND:
Pour LA FINLANDE:
3a PunnanmmEo:
Por FINLANDIA:

No. 7311

Otso WARTIOVAARA
Le 20 octobre 1961
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For GHANA:
PoUR LE GHANA:
s

3a I'any:

Por GHANA:

For IrAN:
PouRr L'IRAN:
.

3a Hpan:
Por IRAN:

For IrAQ:
Pour L'IRAK:
fRALTE

3a Wpax:
Por IrAK:

For ITALY:
Pour L’ITALIE:
A F

3a Hrammo:
Por ITALIA:

E. O. AsarFu-ADJAYE
E. Kodjoe DapzIE

Prof. Dr A. MATINE-DAFTARY
27 mai 1961

Adnan PacHacHI
20 February 1962

Vittorio ZorrI
March the 13th, 1962

Ne 7311
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For LEBANON:
Pour LE LiBAN:
xew:

3a Jlupan:

Por Er LiBAND:

E. DoNnaTO

For NORWAY:
Pour 1A NORVEGE:
MR

3a Hopsernio:

Por NORUEGA:

Egil AMLIE

For THE PHILIPPINES?
Pour LES PHILIPPINES:
JERE:

3a OuimmnuHH: .
Por FILIPINAS:

Roberto RecaLa

Oct. 20, 1961

For THE REPUBLIC OF KOREA:
Pour LA REPuBLIQUE DE COREE:
KERE:

3a Kopeiteryio Pecny6amky:

Por LA ReEpUBLICA DE COREA:

No. 7311

Soo Young LEE
30 March 1962
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FoR SENEGAL:
Pour LE SENEGAL:
NN :

3a Cenerax:

Por xL SENEGAL:

For SWEDEN:

Pour LA SukbE:
Jig e

3a Isenmo:

Por Suecia:

For TANGANYIKA:
Pour LE TANGANYIKA:
TP -

3a TaHraHbMKY:
Por TANGANYIKA:

For THAILAND:
Pour LA THAILANDE:
Y

3a Tamnanp:

POR TAILANDIA:

For YucosLAVIA:
Pour LA YOUGOSLAVIE:
iRk .

3a IOrocxasmo:

Por YUGOESLAVIA:

L. Boissier-PaLuN

Z. PrzyBYSZEWSKI WESTRUP

V. K. Kyvarvzi
27 February 1962

O. VANIKKUL
30 octobre 1961

Sous la réserve de ratification
Milan BArTO%

Lazar LiLié

N+ 7311



